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Kiæreste bedste Moder!

Gud. velsigne dig for dit Brev. Det er mig umueligt at takke dig derfor, som jeg bør , med Ord. Jeg vil derfor
reent lades. 74 s. 75det blive. Mit hele Liv og min hele Opførsel herefter skal være min Taksigelse, den bedste
jeg formaaer at give og den værdigste du kan modtage.

Jeg er nu lykkelig - kiæreste Moder! Jeg haaber om faa Dage mundtlig at kunde sige dig det og at kunde
overbevise dig derom. Mit Hierte takker dig fordi du har skrevet til Dicte. Den kiære gode Pige fortiener din
hele Kiærlighed. Kun elsker dig allerede i Forveyen som sin Moder.

Da jeg haaber vi snart samles, vil jeg blot med to Ord sige dig hvorledes min Forfatning her paa Blaagaard
nu er. Det giør mig ont at jeg maae begynde med en Tidende som jeg veed vil bedrøve dig. Vores Müller,
min forrige Contubernal paa Regentsen, fandt jeg ved min Tilbagekomst fra Førslew paa SHospitalet meget
syg. Kan døde i Fredags efter 10-12 Dages Sygdom, og Overimorgen følge vi ham til Jorden.

Paa min Ansøgning om Skrivemester-Embedet har jeg endnu ingen Resolution faaet ;men Brandt har sagt
mig, han saae ikke der kunde være noget i EVeyen. Imidlertid kan det staae længe hen endnu inden det
bliver afgiort. Prof. Birch vilde havt jeg skulle paataget mig at skrive med Pigerne saa ad interim, men jeg
sagde reent ud ney. Naar Directionen mærkede, det vblev besørget, vilde det endnu komme til at staae
længere hen med Resolutionen. Hos Mad : Gregersen spise vi alle for 10 Mk. ugentlig. Hvor Pengene skal
komme fra maae Himlen vide. Jeg maae sige, jeg er slet ikke i Stand til at bekymre mig nu. Der skal nu
vælges en nye Informator, men hvem det bliver veed vi endnu ikke. Der er nok, som søger det. Maatte det
kun blive et skikkeligt Menneske, man kunde komme til Rette med.

Dersom du ikke skulle komme meget snart, saa haaber jeg du skriver mig til endnu engang.

Eder mine kiære Søstre takker jeg for eders Breve; men jeg vil bede derom, at naar de kommer hiem, ikke et
Ord da maae forraade til nogen hvad 1 veed. - Ikke engang et Øyekast - kiære gode Inger Marie! Dog - jeg
beder eder tilgive mig, at jeg baa om noget, som jeg ubekymret kunde overladt til eders Klogskab og
Godhed.

Rothes Reyse er endnu bestemt til denne Maaneds Udgang. Lise Simonsen har været her hos Stine i nogle
Dage. Hun reyser nok hiem i denne Uge. Lever stedse vel og fornøyede og omfavner snart deres

Jens Müller.

Endnu engang, kiæreste Moder! Gud velsigne dig for dit Brev.

Blaagaardd: 24de Aug. 1795.
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